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B I E N V E N U E

A S S E M B L É E  À  L A  M A I N .
R I E N  Q U E  P O U R  V O U S .

Votre SeaRanger a été assemblée à la main, pièce par
pièce, selon la configuration que vous avez choisie.

Ce livret est le sien : sa couronne, son jour et sa date,
sa lunette tournante, ce qu’elle supporte dans l’eau et
comment l’entretenir.

Pour toute question, l’atelier vous répond à
contact@chrono-mod.com.

L’atelier Chrono Mod

S O M M A I R E

01 Votre SeaRanger en détail 4

02 Régler l’heure et la date 6

03 Mesurer un temps avec la lunette 8

04 L’eau 9

05 Bracelet et entretien 1 0

06 Fiche technique 1 1

07 Garantie 1 2
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01 Votre SeaRanger en détail

Plongeuse 42 mm en acier 316L brossé, fond acier, lunette
unidirectionnelle. Calibre automatique NH36 avec jour et date.

Repère triangulaire : à placer face à la grande aiguille au
départ d’une mesure.

Jour, disque en anglais.

Date.

Couronne vissée : remontage, jour et date, heure.

Bracelet, selon votre configuration.

Aiguilles des heures et des minutes.

Lunette tournante unidirectionnelle, graduée sur 60 minutes.
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02 R É G L E R  V O T R E  S E A R A N G E R
La couronne

0
Contre le boîtier, vissée :
port et remontage

1
Un cran : la date et le jour

2
Deux crans : l’heure ; la
trotteuse s’arrête

D É V I S S E R ,  R E V I S S E R

Avant tout réglage, dévissez la couronne (vers vous) jusqu’à
ce qu’elle se libère : elle est alors en position 0.

Après, repoussez-la contre le boîtier et revissez-la à fond,
sans forcer. Mal vissée, elle ne protège plus de l’eau.

R E M O N T E R  À  L A  M A I N

Portée, votre SeaRanger se remonte seule avec les
mouvements du poignet. Arrêtée : couronne dévissée, en
position 0, 20 à 30 tours dans le sens horaire, puis portez-
la. Une charge complète demande au moins 55 tours.
Réserve de marche : environ 41 heures.
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L’ H E U R E  E T  L A  D AT E ,  P A S  À  P A S
Calibre NH36 · jour et date

1 Dévissez la couronne, tirez-la en position 2 et amenez
les aiguilles sur 6 h : de 21 h à 4 h, le mécanisme de
date est engagé.

2 Repoussez la couronne en position 1. Sens inverse des
aiguilles d’une montre : la date, réglée sur celle de la
veille. Sens horaire : le jour.

3 Tirez la couronne en position 2 et avancez les
aiguilles : la date change à minuit. Continuez jusqu’à
l’heure exacte, du matin ou de l’après-midi.

4 Repoussez la couronne contre le boîtier et revissez-la
à fond.

F I N  D E  M O I S

La date compte 31 jours. Après un mois plus court,
avancez-la d’un cran le 1er du mois (position 1, hors de
21 h à 4 h). Le disque des jours est en anglais. Départ conseillé : 6 h
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03 M E S U R E R  U N  T E M P S  AV E C  L A  L U N E T T E
Lunette unidirectionnelle · 60 minutes

En pointillé : la grande aiguille au départ, face au triangle,
puis 20 minutes plus tard

1 Au départ, tournez la lunette dans le sens inverse des
aiguilles d’une montre, le seul possible, jusqu’à placer le
triangle face à la grande aiguille.

2 Le temps passe : la grande aiguille avance le long de l’échelle
de la lunette.

3 Lisez le temps écoulé en face de la grande aiguille : ici,
20 minutes.

P O U R Q U O I  U N  S E U L  S E N S

Heurtée, la lunette ne peut tourner que dans le sens qui
allonge le temps affiché : on croit avoir passé plus de temps,
jamais moins. Une séance de natation, une cuisson, un
stationnement. Plongée bouteille exclue : voir page 9.
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04 L’ E A U   :  C E  Q U E  P E R M E T  V O T R E  S E A R A N G E R

10 ATM
100 m

F O N D  A C I E R  F E R M É

Pluie, éclaboussures, lavage des mains O U I

Baignade et natation en surface, couronne vissée O U I

Plongée bouteille N O N

Douche chaude, sauna : la vapeur passe les joints N O N

Couronne vissée à fond avant l’eau. Après l’eau de mer, rincez à l’eau douce.
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05 B R A C E L E T  E T  E N T R E T I E N

V O T R E  B R A C E L E T

Votre SeaRanger porte le bracelet choisi dans le
configurateur.

Pour changer de bracelet : un outil à pompes, et un bracelet
de 22 mm, la largeur entre les cornes de votre SeaRanger.

Un doute pour l’ajuster ? L’atelier s’en charge : écrivez-nous.

E N T R E T I E N

Évitez les chocs et les aimants (haut-parleurs, fermoirs
magnétiques, housses de téléphone). Une montre aimantée
se dérègle : un horloger la démagnétise en une minute.

Chiffon doux ; eau tiède savonneuse sur l’acier ou le
caoutchouc, jamais sur le cuir.

Après l’eau de mer, rincez à l’eau douce, couronne vissée.

D A N S  L E  C O F F R E T Votre montre, son coffret et ce livret.
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06 F I C H E  T E C H N I Q U E

B O Î T I E R 42 mm sans couronne, acier 316L brossé

É P A I S S E U R 14,5 mm

C A D R A N 28,5 mm

E N T R E C O R N E 22 mm

F O N D acier fermé

L U N E T T E tournante unidirectionnelle, 60 minutes

É T A N C H É I T É 10 ATM (100 m)

M O U V E M E N T NH36, automatique, jour (disque en anglais) et date

R É S E R V E  D E  M A R C H E environ 41 heures ; charge complète en 55 tours au
moins

C O U R O N N E vissée

G A R A N T I E 2 ans sur le mouvement
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0 7  ·  G A R A N T I E  E T  S A V

V O T R E  G A R A N T I E

Garantie de 2 ans sur le mouvement, à compter de la réception de la montre.
Les bracelets, fermoirs et barrettes, les chocs et l’usure n’en font pas partie. La
garantie légale de conformité s’applique en plus.

Un souci ? Écrivez à contact@chrono-mod.com avec votre numéro de
commande et une photo. Avant de faire ouvrir votre montre par un horloger,
écrivez-nous. Conditions complètes : chrono-mod.com/pages/garantie. Conditions complètes

chrono-mod.com/pages/garantie

A S S E M B L É E  À  L A  M A I N .  R I E N  Q U E  P O U R  V O U S .

C O N T A C T @ C H R O N O - M O D . C O M  ·  C H R O N O - M O D . C O M


